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CONSEIL F É D É R A L  
Procès-verbal de la séance du 25 mars 1938

489. Evénements d ’Autriche. Visite du Ministre d ’Allemagne

Département politique. Verbal

Le Ministre d ’Allemagne a rendu visite au chef du département politique, le 
mercredi 23 de ce mois. M. M otta donne lecture de la notice1 suivante sur 
cette visite:

M. Köcher, Ministre d ’Allemagne, vient me trouver ce matin à 11 h. 30 et me 
déclare :

Il est chargé par son Gouvernement de remercier le Conseil fédéral et notam ­
ment le Président de la Confédération et le chef du département politique pour 
la manière compréhensive et amicale («verständnisvolle und freundschaftliche 
A rt») dont ils ont apprécié, dans la déclaration du 21 mars, la situation résul­
tant de l’incorporation de l’Autriche dans l’Allemagne.

Il a ajouté -  renouvelant la déclaration déjà faite lors de sa dernière visite 
au chef du département politique -  que s’il y avait encore des craintes au sujet 
des intentions allemandes quant à 2 l’intégrité suisse, ces craintes seraient 
absurdes3.

Il en est pris acte au procès-verbal.

1. De sa plume, cf. E 2001 (D) 1/197.
2. La notice manuscrite de Motta portait au sujet de à la place de quant à.
3. Dans la notice manuscrite de Motta absurdes est souligné.
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Le Ministre de Suisse à Rome, P. Ruegger, 
au Chef du Département politique, G. M otta1

L Confidentielle. Journalistes suisses en Italie. Affaire Casagrande Rome, 26 mars 1938

J ’ai l’honneur de faire suite à mon rapport du 24 m ars2 et de vous faire 
savoir que M. Casagrande s’est présenté hier à nouveau à la Légation, ayant 
reçu entre-temps une lettre de M. le rédacteur en chef Schürch, du 23 de ce

1. Remarque manuscrite de Motta en tête du document: Insister pour que M. Casagrande 
puisse rester -  comme je l’avais déjà expliqué la semaine passée. 28.3.38. M.
2. Cf. N° 242.
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mois, lui déconseillant de partir pour le moment d ’Italie et lui indiquant de se 
régler d ’après nos conseils.

Nous avons mis au courant M. Casagrande de notre entrevue avec le Direc­
teur général de la Presse, M. le Ministre Rocco. M. Casagrande a absolument 
contesté avoir prononcé les paroles qui avaient été rapportées comme ayant 
été dites par lui dans un local public, en septembre dernier. Sur ses insistances 
catégoriques pour savoir s’il n ’y avait pas autre chose contre lui, c’est-à-dire 
d ’autres rapports du Ministère de l’Intérieur ou dénonciations, nous avons 
estimé de notre devoir de faire alors allusion au fait que certains bruits relatifs 
à ses habitudes auraient été signalés par la police déjà autrefois. Nous avons 
d ’ailleurs tout de suite ajouté que ces rapports avaient été mentionnés en pas­
sant et que l’on nous avait formellement indiqué ne pas y donner un poids 
particulier et ne pas les retenir au dossier comme entrant en ligne de compte 
dans la motivation de la demande de départ volontaire. Il n ’y avait pas eu 
d ’enquête à cet égard et M. le Ministre Rocco ne désirait pas en parler à 
M. Casagrande. «A aucun prix, avait-il ajouté, ces bruits ne doivent faire du 
tort audit correspondant». M. C. a catégoriquement nié avoir quoi que ce soit 
à se reprocher dans ce domaine. Il s’est montré naturellement surpris et froissé 
de ce qu’une interprétation incorrecte ait été donnée à des rapports naturels de 
camaraderie. Nous avons indiqué à notre compatriote que, pour le moment, 
nous devions attendre de connaître la réponse du Département à notre rapport, 
après que celui-ci ait pu prendre contact avec la direction de son journal.

Le Président de l’Association de la presse étrangère, M. Vaucher, venu à la 
Légation, nous a assuré que M. Casagrande, même si son caractère un peu 
original et bourru lui avait valu le surnom de «Stier von Uri» et attiré quel­
ques observations, jouissait de l’amitié de nombreuses personnes en Italie. Il 
l’estime, dit-il, un homme foncièrement honnête et indépendant. M. Vaucher 
ne voit pas sans certaines appréhensions imposer, après le départ forcé de 
M. Klein, des «Basler Nachrichten», de M. Kary, de la «National Zeitung», 
tous deux étrangers, et de M. de M urait, du «Tages Anzeiger», celui de 
M. Casagrande, du «Bund». Ce serait le quatrième collaborateur de journaux 
suisses qui devrait partir en moins d ’un an et il estime qu ’il y a là certainement 
un signe de pression sur notre presse. Les Anglais et les Américains, eux, ajou­
tait M. Vaucher, se permettent de bien plus grandes libertés dans les nouvelles 
qu’ils envoient, sans qu ’on ose faire quelque chose contre eux. Le Président de 
l’Association de la presse étrangère estimait que rien ne pouvait indiquer que 
M. Casagrande ait manifesté d ’une manière anti-italienne ou anti-fasciste, et je 
dois dire que même si certains faits ont été rapportés d ’une manière quelque 
peu déplacée et maladroite dans des chroniques, nous n ’avons pas non plus vu 
dans les articles qui nous ont été montrés de phrases vraiment offensantes pour 
l’Italie. Mais, comme nous vous l’avons écrit, c’est l’esprit dans lequel ces arti­
cles sont rédigés qui, au dire de M. Rocco, a provoqué la demande de départ à 
son égard.

M. Vaucher nous a dit qu ’à la requête de M. Casagrande, il avait été, il y a 
une dizaine de jours, chez le Directeur général Rocco pour lui demander quelle 
était la situation du correspondant du «Bund». M. Rocco lui aurait dit à ce 
moment que, après l’avertissement qu’il avait donné à M. Casagrande à cause
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de ses articles de la dernière décade de février, il considérait l ’affaire comme 
liquidée. On peut donc évidemment se demander si le changement d’attitude 
survenu depuis lors n ’est pas à attribuer à d’autres influences qu’on peut mettre 
en rapport, par exemple, avec la venue en mai du Chancelier allemand ou à des 
rapports malveillants.

J ’ai tenu à vous rapporter ce qui précède pour compléter les indications 
contenues dans mon rapport du 24 de ce mois et je demeure dans l’attente de 
vos obligeantes instructions3.

P. S. M. Casagrande vient à l’instant affirmer que ses collègues suisses et 
lui sont persuadés qu’il a été l’objet d ’une dénonciation et qu’ils soupçonnent 
un collaborateur du «Presstelegraph» -  pas suisse -  d ’avoir rapporté l’excla­
mation incriminée que notre compatriote nie avoir prononcée («Schade dass 
Italien u.s.w.»). D ’ailleurs les expressions choisies ne seraient jamais utilisées 
par M. Casagrande, mais seraient dans le style dudit correspondant.

Je vous prierai de me donner, si possible, vos instructions par télégramme.

3. Cf. N° 252.
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E 2001 (D) 3/267

La Division des Affaires étrangères du Département politique1 
au Chef de la Division de Police du Département de 

Justice et Police, H. Rothmund

Copie
L OE Bern, 26. März 1938

Sie sind bereits im Besitze einer Abschrift des Aide-Mémoire2, das der 
Gesandte der Vereinigten Staaten uns gestern übergab und in dem dem Poli­
tischen Departement im Namen seiner Regierung die Frage unterbreitet wird, 
ob der Bundesrat bereit wäre, mit der Regierung der Vereinigten Staaten an 
der Bildung eines besonderen, aus Regierungsvertretern zusammengesetzten 
Komitees mitzuwirken, dem es obliegen würde, die Auswanderung politischer 
Flüchtlinge aus Österreich und gegebenenfalls auch aus Deutschland zu erleich­
tern. Es wird an diesen Vorschlag der Vorbehalt geknüpft, dass die nötigen 
finanziellen Mittel zur Unterstützung dieser Auswanderung von privaten Orga­
nisationen der an dieser Frage interessierten Länder aufgebracht würden und 
dass von keinem Lande verlangt werden soll, eine grössere Anzahl von Aus­
wanderern aufzunehmen als seine derzeitige Gesetzgebung zulässt.

Es dürfte kaum möglich sein, uns der Anregung der amerikanischen Regie­
rung gegenüber grundsätzlich abweisend zu zeigen. Immerhin müsste wohl bei

1. Le document est signé: Frölicher.
2. Du 24 mars, non reproduit.

dodis.ch/46506dodis.ch/46506

http://dodis.ch/46506

	Bd12_00000736
	Bd12_00000737
	Bd12_00000738

